
Fragments de Memòria

DANSES O PASAES DE DANSA
 «Les danses del Comtat de Cocentaina  són la nota 
més típica dels esbarjos i festeigs populars. Per desgrà-
cia, en temps moderns, les generacions que pugen no en 
fan cas. Al principi, per a les danses i tota festa de caire 
popular, sols feien ús de la dolçaina (donçaina o xirimita) 
i del tabalet (redoble, caixa o tambor); després vingué l’al-
ternança de la banda de música amb la parella clàssica 
(donçaina i tabalet); i a la fi, el predomini de la banda en 
tota Festa major. Per això la banda aprofità i utilitzà les 
melodies dels donçainers comarcals. No obstant, encara 
és corrent oir la corprenedora melodia de la donçaina als 
poblets i a les festes de barris isolats […].
 »Per dansar, homes i dones s’abillen típicament i porten 
un parell de castanyoles a cada mà. Ballen a parelles i, 
de vegades, els balladors s’entrecreuen, sense desfer la 
renglera. Aquesta mena de ballar encara subsisteix amb 
tot el seu floreig i bellesa rústica.»

(Joaquim Sansalvador i Just Sansalvador 1924,
Materials, III, 1929: 70)

IGNORANT LA FRONTERA DE FRANÇA
 «La nostra consigna és de no passar la frontera, però 
altrament, un cornamusaire coneixedor de tonades 
típiques i un cantaire rossellonenc posats a fàcil tret 
de la nostra recerca, eren dues coses veritablement 
temptadores. Després d’uns moments de dubte, de-
cidirem […] anar a Costoja, deixant-nos portar més per 
l’afany de recollir que pel sentit de fidel obediència a 
les ordres rebudes. I en efecte, el dia 31 [de juliol], des-
prés de tres hores llargues de cavalcadura, travessant 
uns magnífics paisatges […] vàrem fer cap a l’hostal de 
Riumajor, cau de contrabandistes i passafrau […]. Amb 
una mitja hora de forta i abrupta pujada ens plantem a 
Costoja, el preciosíssim campanar romànic del qual al-
birem des de molt abans de ser al llogaret […]. En efecte, 
vàrem instal·lar les nostres oficines en un taller d’es-
pardenyer els treballadors del qual foren els primers a 
cantar. El qui millor, més i més boniques cançons ens 
va cantar fou un minyó espardenyer dit Joan Polit, de 
18 anys, que en sabia algunes apreses de la seva padri-
na. Entre altres ens va cantar una variant de la tan po- 
pular cançó d’“El mariner” amb un caient rossellonenc 
de tonada preciosa i del tot diferent a la coneguda […]. 
Hi va desfilar tot el poble.»

(Joan Tomàs i Joan Amades 1928,
Materials, IX, 1999: 237-239)

COL·LABORADORS LOCALS: MÚSICS I RECTORS 
 «Aprofitant l’avinentesa que l’amic nostre i entusiasta 
director de l’Orfeó Montblanquí havia de sortir, encara 
que per poques hores, cap als Omells [de na Gaia], ens 
ajuntàrem amb ell […].
 »Anem a cal Sr. Rector per veure si se’ns mostra tan 
propici com tots els altres que hem hagut de tractar du-
rant la nostra missió. I certament que no ens hem equi- 
vocat. El bon Sr. Rector […] posa mans a l’obra i de seguida 
reuneix a casa seva alguns cantaires, i així podem apro- 
fitar el poc temps de què disposàvem. Les setze cançons 
que tenim dels Omells així les vàrem poder aplegar. La im-
pressió que tenim d’aquest poble respecte a les cançons 
és bona, i sentim no disposar de més temps o més dies 
per poder-hi fer una bona estada i fer un bon recull de 
tonades i belles cançons que tan ufanosa vida sembla 
que tenen en els Omells.»

(Josep Roma i Joan Just 1928,
Materials, IX, 1999: 173)

TONADES DE TREBALLADA
 «[Les tonades de treballada] Són els cants més vivents 
que existeixen a l’illa [de Mallorca], i perduraran, de se-
gur, mentre la maquinària no hagi substituït totalment 
els estris tradicionals de conreu i mentre no variï d’una 
manera molt radical tota la tècnica del treball al camp.
 »Acompanyen totes les tasques, i els treballadors 
senten una relació tan íntima entre aquestes tasques i la 
tonada que en cada cas hi correspon, que no sabrien con-
siderar el cant com una cosa estranya a la feina, super-
posada, o com un “agrément”, del qual voluntàriament 
es pugui prescindir, sinó que hi veuen un element del tot 
inseparable —podríem dir-ne, un element orgànic—. Ja 
no pensen. Canten amb la mateixa naturalitat i auto- 
matisme amb què executen i atenen tots els detalls 
d’una tasca qualsevulla […].
 Diu que, sovint, els amos de possessió, en contractar 
treballadors, volien que fossin bons cantadors.»

(Baltasar Samper i Ramon Morey 1926,
Materials, VII, 1997: 175)

Gaietana Fernando i el grup de cantaires a 
Alcover. Missió de Joan Just i Josep Roma 
al Camp de Tarragona i Conca de Barberà, 
any 1928. Fons de l’Obra del Cançoner 
Popular de Catalunya.

Bartomeu Maura, llaurant i cantant, 
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Notació musical i literària de la cançó del Mariner. 
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